
BRUSH RELOAD KITS - OTIS BRONZE RELOAD KIT

Money-Saving Refills Keep Your Otis Tactical Kit Up To Date & Ready To
Clean

Keep your Otis Tactical Kit “reloaded” and ready to perform to its optimum with
these money-saving refills. Conveniently packed and sized so you get enough to
refill your kit without extras you don’t need. Available in Bronze and include a
specific selection of premium quality, rifle-length cleaning brushes with twisted
brass cores, twisted ends and brass ferrule.

Attributes

Name: OTIS BRONZE RELOAD KIT
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000019
Mfr. No.: FG-375-BP
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),270/6.8 mm (.277),30 Caliber (.308),45 Caliber (.451-.454)
Style: Refills
Quantity: 5
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 014895375105

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BRUSH RELOAD KITS OTIS
BRONZE RELOAD KIT

Einführung
Danke, dass du dich für das BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Otis Tactical Kit gut instand zu halten und für optimale Leistung bereit zu sein. Bitte lese
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten Anweisungen befolgst.
Sei dir der potenziellen Risiken bewusst, die mit Reinigungswerkzeugen und zubehör verbunden sind.
Beaufsichtige Kinder immer, wenn sie dieses Produkt verwenden oder damit umgehen.
Wenn du vermutest, dass das Produkt beschädigt oder defekt ist, stelle die Nutzung sofort ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Produktrückrufe, indem du die EUSicherheitsgatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Reinigungsbürsten nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Reinigen anzuwenden, um Beschädigungen an den Bürsten oder der
Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du das Reinigungsset
verwendest.
Halte das Reinigungsset außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Reinigungsbürsten nicht an Feuerwaffen, die nicht mit den angegebenen Kalibern kompatibel
sind.
Überprüfe die Reinigungsbürsten regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze sie bei Bedarf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die passende KaliberReinigungsbürste für deine Feuerwaffe hast.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, bevor du beginnst.

Verwendung der Reinigungsbürsten:

Wähle die passende Bürste aus dem Set basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe.
Befestige die Bürste sicher am Reinigungsstab.
Führe die Bürste vorsichtig in das Lauf der Feuerwaffe ein.
Drehe den Stab, während du die Bürste durch das Lauf ziehst, um effektiv zu reinigen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis das Lauf sauber ist.

Nach dem Reinigen:

Entferne die Bürste und reinige sie mit einem geeigneten Lösungsmittel, um ihre Qualität zu erhalten.
Bewahre die Bürsten an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und Nässe, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Bürsten und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmaterialien nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie mit gefährlichen Substanzen
kontaminiert sind.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden über die richtigen Entsorgungsrichtlinien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT wende dich bitte
an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle
Website des Herstellers.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for BRUSH RELOAD KITS
OTIS BRONZE RELOAD KIT

Introduction
Thank you for choosing the BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT. This product is designed to keep
your Otis Tactical Kit wellmaintained and ready for optimal performance. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Be aware of potential risks associated with cleaning tools and accessories.
Always supervise children when using or handling this product.
If you suspect the product is damaged or defective, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning brushes only for their intended purpose as specified in the product description.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the brushes or the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning kit.
Keep the cleaning kit out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Do not use the cleaning brushes on firearms that are not compatible with the specified calibers.
Inspect the cleaning brushes regularly for wear and tear. Replace them as necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have the appropriate caliber cleaning brush for your firearm.
Gather all necessary cleaning supplies before starting.

Using the Cleaning Brushes:

Select the appropriate brush from the kit based on your firearm's caliber.
Attach the brush securely to the cleaning rod.
Insert the brush into the bore of the firearm gently.
Twist the rod while pulling the brush through the bore to effectively clean.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

After cleaning, remove the brush and clean it with a suitable solvent to maintain its quality.
Store the brushes in a dry place, away from moisture and humidity.

Disposal Instructions
Dispose of used brushes and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning materials in regular household waste if they are contaminated with hazardous
substances.
Check with local waste management services for proper disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's official website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
RECARGA DE CEPILLOS OTIS BRONZE

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE RECARGA DE CEPILLOS OTIS BRONZE. Este producto está diseñado para mantener
tu Kit Táctico Otis bien mantenido y listo para un rendimiento óptimo. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Ten en cuenta los riesgos potenciales asociados con las herramientas y accesorios de limpieza.
Siempre supervisa a los niños cuando estén usando o manipulando este producto.
Si sospechas que el producto está dañado o defectuoso, interrumpe su uso de inmediato.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza los cepillos de limpieza solo para el propósito previsto, según lo especificado en la descripción del
producto.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños a los cepillos o al arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar el kit
de limpieza.
Mantén el kit de limpieza fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir lesiones accidentales.
No utilices los cepillos de limpieza en armas de fuego que no sean compatibles con los calibres
especificados.
Inspecciona los cepillos de limpieza regularmente en busca de desgaste. Reemplázalos según sea necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener el cepillo de limpieza del calibre apropiado para tu arma de fuego.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios antes de comenzar.

Uso de los Cepillos de Limpieza:

Selecciona el cepillo apropiado del kit según el calibre de tu arma de fuego.
Conecta el cepillo de manera segura a la varilla de limpieza.
Inserta el cepillo suavemente en el cañón del arma de fuego.
Gira la varilla mientras tiras del cepillo a través del cañón para limpiar de manera efectiva.
Repite según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira el cepillo y límpialo con un solvente adecuado para mantener su calidad.
Almacena los cepillos en un lugar seco, alejado de la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los cepillos y materiales de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los materiales de limpieza en la basura doméstica regular si están contaminados con sustancias
peligrosas.
Consulta con los servicios de gestión de residuos locales para obtener pautas adecuadas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el KIT DE RECARGA DE CEPILLOS OTIS BRONZE, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web
oficial del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour le BRUSH RELOAD KITS OTIS
BRONZE RELOAD KIT

Introduction
Merci d'avoir choisi le BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT. Ce produit est conçu pour maintenir
votre Kit Tactique Otis en bon état et prêt à fonctionner de manière optimale. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies.
Soyez conscient des risques potentiels associés aux outils et accessoires de nettoyage.
Supervisez toujours les enfants lors de l'utilisation ou de la manipulation de ce produit.
Si vous soupçonnez que le produit est endommagé ou défectueux, cessez immédiatement de l'utiliser.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les brosses de nettoyage uniquement pour leur usage prévu tel que spécifié dans la description du
produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages aux brosses ou à l'arme à
feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser le kit de
nettoyage.
Gardez le kit de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter les blessures
accidentelles.
Ne pas utiliser les brosses de nettoyage sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec les calibres
spécifiés.
Inspectez régulièrement les brosses de nettoyage pour détecter l'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir la brosse de nettoyage de calibre approprié pour votre arme à feu.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires avant de commencer.

Utilisation des Brosses de Nettoyage :

Sélectionnez la brosse appropriée dans le kit en fonction du calibre de votre arme à feu.
Fixez la brosse de manière sécurisée à la tige de nettoyage.
Insérez délicatement la brosse dans le canon de l'arme à feu.
Tournez la tige tout en tirant la brosse à travers le canon pour un nettoyage efficace.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :

Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyezla avec un solvant approprié pour maintenir sa qualité.
Rangez les brosses dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Éliminez les brosses et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont contaminés par des
substances dangereuses.
Consultez les services de gestion des déchets locaux pour des directives appropriées d'élimination.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web
officiel du fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów
Uzupełniających BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE
RELOAD KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Uzupełniających BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT. Produkt ten
został zaprojektowany, aby utrzymać Twój Zestaw Taktyczny Otis w pełnym stanie gotowości do optymalnej
wydajności. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie z produktu, stosując się do wszystkich podanych instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z narzędziami i akcesoriami do czyszczenia.
Zawsze nadzoruj dzieci podczas korzystania lub obsługi tego produktu.
Jeśli podejrzewasz, że produkt jest uszkodzony lub wadliwy, natychmiast zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj szczotek czyszczących tylko do ich zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu szczotek lub broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem zestawu
czyszczącego.
Przechowuj zestaw czyszczący z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu
zranieniu.
Nie używaj szczotek czyszczących na broni, która nie jest kompatybilna z określonymi kalibrami.
Regularnie sprawdzaj szczotki czyszczące pod kątem zużycia. W razie potrzeby wymień je.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiednią szczotkę czyszczącą w odpowiednim kalibrze dla swojej broni.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały czyszczące przed rozpoczęciem.

Używanie Szczotek Czyszczących:

Wybierz odpowiednią szczotkę z zestawu w zależności od kalibru swojej broni.
Mocno przymocuj szczotkę do pręta czyszczącego.
Delikatnie włóż szczotkę do lufy broni.
Skręcaj pręt, jednocześnie wyciągając szczotkę przez lufę, aby skutecznie wyczyścić.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu usuń szczotkę i oczyść ją za pomocą odpowiedniego rozpuszczalnika, aby utrzymać jej
jakość.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od wilgoci i wilgotności.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj zużyte szczotki i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów czyszczących do zwykłych odpadów domowych, jeśli są zanieczyszczone
substancjami niebezpiecznymi.
Sprawdź z lokalnymi służbami zarządzania odpadami, aby uzyskać odpowiednie wytyczne dotyczące
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawów Uzupełniających BRUSH RELOAD KITS OTIS
BRONZE RELOAD KIT, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi najwyższymi
priorytetami.
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Turvaohjeet BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE
RELOAD KIT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
pitämään Otis Tactical Kitisi hyvin huollettuna ja valmiina optimaaliseen suorituskykyyn. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Ole tietoinen puhdistustyökalujen ja tarvikkeiden mahdollisista riskeistä.
Valvo aina lapsia, kun he käyttävät tai käsittelevät tätä tuotetta.
Jos epäilet, että tuote on vaurioitunut tai viallinen, lopeta käytön välittömästi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä puhdistusharjoja vain niiden tarkoitukseen, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa puhdistamisen aikana, jotta harjat tai ase eivät vaurioidu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen puhdistussarjan käyttöä.
Pidä puhdistussarja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa vahinkojen estämiseksi.
Älä käytä puhdistusharjoja aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia määriteltyjen kaliiperien kanssa.
Tarkista puhdistusharjat säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda ne tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on oikean kaliiperin puhdistusharja aseellesi.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet ennen aloittamista.

Puhdistusharjojen käyttäminen:

Valitse puhdistussarjasta oikea harja aseesi kaliiperin mukaan.
Kiinnitä harja tukevasti puhdistusvarteen.
Työnnä harja varovasti aseen piippuun.
Käännä vartta samalla kun vedät harjaa piipun läpi puhdistaaksesi tehokkaasti.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:

Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista se sopivalla liuottimella laadun ylläpitämiseksi.
Säilytä harjat kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja kosteudesta.

Hävitsoohjeet
Hävitä käytetyt harjat ja puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat saastuneita vaarallisilla aineilla.
Tarkista paikallisilta jätehuoltopalveluilta oikeat hävitysohjeet.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT tuotteesta, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile valmistajan virallisella verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktioner för BRUSH RELOAD KITS
OTIS BRONZE RELOAD KIT

Introduktion
Tack för att du valt BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT. Denna produkt är utformad för att hålla ditt
Otis Tactical Kit väl underhållet och redo för optimal prestanda. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av produkten genom att följa alla angivna instruktioner.
Var medveten om potentiella risker som är förknippade med rengöringsverktyg och tillbehör.
Övervaka alltid barn när de använder eller hanterar denna produkt.
Om du misstänker att produkten är skadad eller defekt, avbryt omedelbart användningen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rengöringsborstarna endast för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på borstarna eller vapnet.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du använder rengöringskittet.
Håll rengöringskittet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktlig skada.
Använd inte rengöringsborstarna på vapen som inte är kompatibla med de angivna kalibrarna.
Inspektera rengöringsborstarna regelbundet för slitage. Byt ut dem vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har den lämpliga kaliberns rengöringsborste för ditt vapen.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial innan du börjar.

Använda rengöringsborstarna:

Välj den lämpliga borsten från kittet baserat på ditt vapens kaliber.
Fäst borsten ordentligt på rengöringsstången.
Sätt försiktigt in borsten i vapnets lopp.
Vrid stången medan du drar borsten genom loppet för att effektivt rengöra.
Upprepa vid behov tills loppet är rent.

Efter rengöring:

Efter rengöring, ta bort borsten och rengör den med ett lämpligt lösningsmedel för att upprätthålla dess
kvalitet.
Förvara borstarna på en torr plats, borta från fukt och fuktighet.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda borstar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsmaterial i vanligt hushållsavfall om de är kontaminerade med farliga ämnen.
Kontrollera med lokala avfallshanteringstjänster för riktlinjer för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller besök tillverkarens officiella
webbplats.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro BRUSH RELOAD KITS OTIS
BRONZE RELOAD KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT. Tento produkt je navržen tak, aby
udržoval váš Otis Tactical Kit v dobrém stavu a připravený k optimálnímu výkonu. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto
příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním všech poskytnutých pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s čisticími nástroji a příslušenstvím.
Vždy dohlížejte na děti při používání nebo manipulaci s tímto produktem.
Pokud máte podezření, že je produkt poškozený nebo vadný, okamžitě přestaňte používat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stahování produktů kontrolou platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte čisticí kartáče pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození kartáčů nebo střelné zbraně.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před použitím čisticího kitu.
Uchovávejte čisticí kit mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste předešli náhodnému zranění.
Nepoužívejte čisticí kartáče na střelné zbraně, které nejsou kompatibilní se specifikovanými kalibry.
Pravidelně kontrolujte čisticí kartáče na opotřebení. V případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte čisticí kartáč správného kalibru pro vaši střelnou zbraň.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby před zahájením.

Použití čisticích kartáčů:

Vyberte vhodný kartáč z kitu na základě kalibru vaší střelné zbraně.
Bezpečně připevněte kartáč k čisticí tyči.
Jemně vložte kartáč do hlavně střelné zbraně.
Otočte tyčí při tahání kartáče hlavní, abyste účinně vyčistili.
Opakujte podle potřeby, dokud není hlaveň čistá.

Po čištění:

Po čištění odstraňte kartáč a vyčistěte ho vhodným rozpouštědlem, aby se udržela jeho kvalita.
Uložte kartáče na suchém místě, mimo vlhkost a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité kartáče a čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čisticí materiály do běžného domácího odpadu, pokud jsou kontaminovány nebezpečnými
látkami.
Zkontrolujte s místními službami pro nakládání s odpady správné pokyny pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se BRUSH RELOAD KITS OTIS BRONZE RELOAD KIT prosím odkazujte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


